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16. 17.

18. 19.

20.

Click

21b.

M5

M5

M8x16
ISO 7380

DIN 6798A

& RL

21a.
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22.

23a.

23b.

Tensamos el tejido, programando los límites en el motor.

We tention the fabric, programming the limits to the motor.

Nous tendons le tissu en programmant les limites dans le moteur.

Stringiamo il tettuccio, fissando i limiti del motore.

!

!

S

M5

& RL

* Cortar exceso de junta EPDM
*  Cut off excess EPDM joint
* Couper l’excédent de joint EPDM
* Tagliare l’eccesso di giunto EPDM

* Cortar exceso de junta EPDM
*  Cut off excess EPDM joint
* Couper l’excédent de joint EPDM
* Tagliare l’eccesso di giunto EPDM

3.9x38
DIN7504P

Click
3.9x38

DIN7504P
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Prime

29.

24b. 25b. 26b.

M6x10
DIN912

M5x14
DIN7991

27b. 28b. Prime

X 
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Tejadillo (opcional)
Flat hood (optional)
Auvent (optionnel)
Tettuccio (opzionale)
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04 Instalación 2-3 módulos • Installation 2-3 modules • Installation 2-3 modules • Installazione 2-3 moduli

Cover Prime

50 cm 

Ø51

== ==

!

1a.

2a.

1b.

2b.

M6x30
DIN912

M8 M8
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5.

!

4.2x16
DIN7504N

!

M8x10
DIN914

!

M8x10
DIN914

3a.

6.

4.

3b.

4.2x16
DIN7504N

4.2x16
DIN7504N

Cover Prime

M8

M8
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7.

9.

10.

8.

4.8x80
DIN7982

* Tensar y centrar la lona
* Tension and center the tarp 
* Tendre et centrer la toile 
* Tendere e centrare la tela

3.9x38
DIN7504P
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11.

13.

14.

12.

M5

Ø8

3.5x22
DIN7982

4.8x80
DIN7981

& RL

Ø8

* Tensar y centrar la lona
* Tension and center the tarp 
* Tendre et centrer la toile 
* Tendere e centrare la tela
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15.

17.

16.

18.

Click

* Tensar y centrar la lona
* Tension and center the tarp 
* Tendre et centrer la toile 
* Tendere e centrare la tela

4.8x80
DIN7982

M5

Ø8

19.

Tensamos el tejido, programando los límites en el motor.

We tention the fabric, programming the limits to the motor.

Nous tendons le tissu en programmant les limites dans le moteur.

Stringiamo il tettuccio, fissando i limiti del motore.

M5

& RL

3.9x38
DIN7504P
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45º

05 Instalación de tejadillo (opcional) • Flat hood installation (optional)
Installation de l’auvent (en option) • Installazione del tettuccio (opzionale)

1.

2.

3. 4.

4.2x16
DIN7504N

45º

80 mm 80 mm 

4.2x16
DIN7504N

M16 
DIN 127
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Calle de la Térmica, 4
03638 Salinas (Alicante) - España / Spain

hola@glassbygaviota.com
www.glassbygaviota.com G
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